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Are You Still Open? Asking About Opening Hours
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9 learning entries

Study task: Review the audio expressions, then practise the entries labelled Web extra separately.

Are you still open?
¢, Todavia estais abiertos?

A question asking whether a place continues to serve customers now.
Still focuses on the present; it is especially useful near closing time.

Pregunta si un lugar sigue atendiendo a clientes en este momento.
Still se centra en el presente; es especialmente (til cerca de la hora de cierre.
Excuse me, are you still open?

Disculpa, ¢todavia estéis abiertos?

The café was open earlier, but is it still open now?

La cafeteria estaba abierta antes, pero ¢sigue abierta ahora?

What time do you close?
¢A qué hora cerrais?

A question asking for the time a place stops being open.
Use open instead of close to ask for the starting time.

Pregunta por la hora a la que un lugar deja de estar abierto.
Usa open en lugar de close para preguntar por la hora de apertura.
What time do you close today?

A qué hora cerrais hoy?

They close at eight, so we have time for a visit.

Cierran a las ocho, asi que tenemos tiempo para una visita.

in ten minutes
dentro de diez minutos

Ten minutes from the present moment.
This expresses time remaining, rather than a particular clock time.

Diez minutos a partir del momento presente.

Expresa el tiempo que queda, no una hora concreta del reloj.
We close in ten minutes.

Cerramos dentro de diez minutos.

The information desk opens in ten minutes.

El mostrador de informacion abre dentro de diez minutos.
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Are you open on Sundays?
¢Abris los domingos?

A question asking whether a place normally opens on Sundays.
On Sundays suggests a recurring pattern; this Sunday refers to a particular date.

Pregunta si un lugar suele abrir los domingos.

On Sundays sugiere una costumbre; this Sunday se refiere a una fecha concreta.
Are you open on Sundays?

¢Abris los domingos?

Are you open this Sunday, even though it is a holiday?

¢ Abris este domingo aunque sea festivo?

What are your opening hours?
¢ Cudl es vuestro horario de apertura?

A question asking for the usual times a place opens and closes.
A neutral, polite question useful when planning a visit.

Pregunta por las horas habituales de apertura y cierre de un lugar.
Es una pregunta neutra y educada, Util para planificar una visita.

What are your opening hours during the week?

¢, Cual es vuestro horario de apertura entre semana?

Could you tell me your opening hours for the museum?

¢Podria indicarme el horario de apertura del museo?

Are you open on bank holidays?
¢Abris los dias festivos?

A question asking whether a place opens on public holidays in the UK.
Bank holiday is the usual UK term for a public holiday; opening hours may differ.

Pregunta si un lugar abre los dias festivos en el Reino Unido.

Bank holiday es la expresion habitual en el Reino Unido para un festivo; el horario puede variar.
Are you open on bank holidays, or do you close?

¢Abris los dias festivos o cerrais?

Is the library open on the bank holiday next Monday?

¢Abre la biblioteca el festivo del préximo lunes?
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Do you close for lunch?
¢ Cerrais para comer?

A question asking if a place shuts temporarily around lunchtime.
Useful for businesses with a midday break; it does not imply closing for the day.

Pregunta si un lugar cierra temporalmente a la hora de comer.

Es util para negocios con pausa al mediodia; no implica cerrar por el resto del dia.
Do you close for lunch, or are you open all afternoon?

¢ Cerrais para comer o estdis abiertos toda la tarde?

Does the pharmacy close for lunch on Saturdays?

¢ Cierra la farmacia para comer los sdbados?

When is the last entry?
¢A qué hora es la Ultima entrada?

A question asking for the latest time visitors are allowed to enter.
Common at museums and attractions; last entry can be earlier than closing time.

Pregunta por la Gltima hora a la que se permite entrar a los visitantes.

Es habitual en museos y atracciones; la Gltima entrada puede ser anterior al cierre.
When is the last entry to the museum?

¢A qué hora es la Ultima entrada al museo?

The gallery closes at six, but last entry is at five thirty.

La galeria cierra a las seis, pero la Gltima entrada es a las cinco y media.

Do | need to book a time slot?
¢Necesito reservar una franja horaria?

A question asking if a particular period must be reserved in advance.
A time slot is a specific period allocated for an appointment or visit.

Pregunta si hay que reservar con antelacién un periodo concreto.
Time slot es una franja concreta asignada a una cita o visita.

Do | need to book a time slot before | visit?

¢Necesito reservar una franja horaria antes de ir?

We booked a morning time slot for the exhibition.

Reservamos una franja de mafiana para la exposicion.
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